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Göteborgs Golf Klubb 
framför ett tack till 
nedanstående snonsorer 
för en värdefulrinsats.

Tillkomsten av detta jubi­
leumsnummer av klubbladet 
har möjliggjorts tack vare be­
näget stöd av våra sponsorer 
och annonsören Jag vill där­
för framföra ett varmt tack 
för de ekonomiska bidrag de 
bistått med och hoppas att 
denna skrift skall bli ett 
trevligt minne av vårt 90-års- 
jubileum.

Finn Sörvik och Erik 
Röhss har delat med sig från

sina rika golfminnen, hur ba­
nan sett ut tidigare och episo­
der som inträffat.

Majvor Snare har sam­
manställt historiskt material 
och Nils-Olof Sjödén har från 
helikopter fotograferat samt­
liga hål pä golffanan och 
stått för alla fotos.

AB Klippans Finpappers­
bruk har välvilligt ställt 
papper till förfogande.

Jag vill även tacka Tage

Daun, Sven Inge Höglund, 
Pelle Schulz och Claes Schö- 
nander som lagt ner ett om­
fattande arbete på planering 
av innehållet, anskaffning av 
texter och fotografier, annons- 
ackvisition och produktionen 
i övrigt.

Till er alla - ett hjärtligt 
tack!

Håkan Malmsten
Ordf. Sponsor/Info-kommittén
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Några tankar fran 
vår ordförande 
Kjell Ski om vart 
90-åriga jubileums­
firande

Vid det här laget har vi firat 90- 
årsjubilum. Då har man rätt att 
tycka och tänka och vi med­
lemmar har all rätt att vara 
stolta över vår anrika klubb. Vår 
historia är golf-Sveriges histo­
ria, det måste bara vara så 
eftersom vi är den äldsta golf­
klubben i Sverige.

Personligen funderar jag över 
om vi inte rent av är den äldsta 
klubben i Norden, men på den 
punkten försöker ordföranden i 
Köbenhavn Golf Klubb över­
tyga mig om att de är två år 
äldre än vi. Kan det möjligen 
vara så, att min danske vän hade 
tagit sig ”en lille en” innan han 
gjorde sin matematiska övning? 
Kanske är frågan något hypo­
tetisk, men faktum kvarstår, att

det som idag är Göteborgs Golf 
Klubb, och som enligt officiell 
historia etablerades 1902, hade 
en föregångare i Gothenburg 
Golf Club, som stiftades 1891 
av den engelske pastorn A. V. 
Despard. Att Gothenburg Golf 
Club var en föregångare till vår 
klubb är det inget tvivel om.

Det råder heller inget tvivel 
om att det var 10 anglosaxer 
som bragte golfen till Göteborg 
och Sverige och att det var den 
legendariske Viktor H Setterberg, 
grosshandlare från Göteborg, 
som etablerade vår klubb 1902. 
”Setterberg tillhörde ett gäng 
golfgalningar” stod det i jubi­
leumsskriften när vår klubb fyll­
de 50 år. Själv talade Setterberg 
alltid om ”motivation”, och att 
motivationen och arbetsinsatsen 
var enorm visar följande exem­
pel. Setterberg lade ut banan - 
bröt mark, röjde ljung, ordnade 
klubbhus, skaffade pengar ge­
nom lotterier, ordnade tävlingar, 
var själv domare, sekreterare, 
tolkade regelverk osv, osv. 
Setterberg förtjänade verkligen 
beteckningen Golfspelets fader i 
Sverige. Han var mycket aktiv i 
Svenska Golfförbundet - han 
gjorde enligt beskrivning styrel­
sen i SGF gråhårig genom sina 
många kreativa förslag, som låg 
långt före sin tid. Nästan samt­

liga förslag förverkligades inom 
en 40-årsperiod - så snacka om 
framsynthet!

För att återgå till vår klubb 
idag, så tycker jag vi skall upp- 
märkamma Setterbergs förslag 
till den bana vi idag spelar på. 
Redan 1916 gjorde han en prin­
cipskiss, som i stora drag är rea­
liserad idag. Om sitt arv till oss 
säger Setterberg: ”Jag har åtagit 
mig att föra fram golfen och vill 
därför lämna projektet ifrån mig 
i betryggat tillstånd”. Jag tycker 
att denna styrelse och komman­
de styrelser och medlemmar all­
tid skall ha i tankarna det arv vi 
så generöst fått mottaga. För vi 
kommer alltid att ha ett ansvar i 
golf-Sverige såsom varande den 
äldsta klubben. Det kan vara 
svårt att förvalta ett arv. Bra och 
bestående resultat inom vår klubb 
kan endast åstadkommas genom 
förståelse och samarbete mellan 
medlemmar, styrelse och fast 
anställd personal. Låt oss alla 
komma ihåg, att det också i 
fortsättningen krävs strukturera­
de insatser för att vi i vår klubb 
skall kunna upprätthålla en hög 
standard. Vi får inget gratis bara 
för att vi är Sveriges äldsta golf­
klubb. Det är min uppfattning 
att så gott som alla medlemmar 
i klubben accepterar och förstår 
detta. Beviset har vi i de ny-



investeringar vi gjort den senas­
te 5-årsperioden, i bevattnings­
anläggning, maskiner, byggna­
der, fairways, greener och tees 
med syfte att uppnå en perfekt 
anläggning och bana. Så, facit 
på banan efter 90 år tycker jag 
förtjänar betyget Mycket Bra.

Hur står det till med klubb­
miljön, klubbkänslan? Hur är det 
med vår ”golfmässighet”? Med 
detta menar jag uppträdandet på 
banan, flyt i spelet och golf­
etikett i ordets bredaste mening. 
Är vi medlemmar trevliga mot 
varandra - generösa och kon­
struktiva? Lägger vi allt tillrätta 
för att motivera golfspelet? 
Duger våra satsningar på junio­
rer och vår elit, eller varför inte 
våra veteraner eller varje en­
skild medlem? Jag kan inte be­
svara alla dessa frågor själv, 
men tar upp dem så att vi alla 
kan tänka till. Jag upplever i 
alla fall själv, att vi har en god 
atmosfär i klubben.

Men nog är det länge sedan 
vi dominerade prispallarna i 
Sverige. Det har alltså gått 
några decennier sedan GGK’s 
elitspelare representerade det

svenska landslaget. Skall då 
detta betecknas som ett nederlag 
- att vi i golfsammanhang inte 
längre dominerar eller över 
huvud taget deltar i större sam­
manhang? Kanske bör vi som 
90-årsjubilar ta oss en funderare 
på detta med golfspelet satt i 
relation till vår klubbs ambition. 
Skall vi koncentrera oss på att 
vara ”sociala” eller finns det 
också utrymme, vilja och 
ambition att fostra en ny Erik 
Runfeldt eller Finn Sörvik i 
klubben? Jag menar självfallet 
inte att man måste vara bäst 
därför att man är äldst, men jag 
tror att man måste ha ett mål 
och en utmaning för att uppnå 
en hög kvalitetsnivå.

För de yngre i klubben som i 
framtiden skall överta ansvaret 
för klubbens fortsatta existens 
och välmående är det viktigt 
med en väldefinierad målsätt­
ning. En målsättning som de 
yngre kan acceptera och kämpa 
för. Om tio år är vi hundra. Hur 
skulle det vara om vi som mål 
satte att vi år 2002 skall ha minst 
en av våra ungdomar, flicka eller 
pojke, med i SM-final?

Göteborgs Golf Klubb är en 
mycket respekterad klubb i 
Sverige. Denna respekt har vi 
fått genom en kombination av 
många faktorer såsom pionjär­
anda, hårt arbete och engage­
mang lokalt och på riksnivå in­
om golfen och inte minst för att 
klubben hade några av Sveriges 
bästa golfare.

I sju år har vi starkt koncen­
trerat våra insatser till bana och 
anläggningar. Detta var absolut 
nödvändigt och riktigt. Är det 
nu dags att göra en extra insats 
för golfspelet? Tanken är fri för 
alla medlemmar. Tänk till, hur 
vill vi ha det när vi fyller 
hundra?

Avslutningsvis önskar jag å 
styrelsens och egna vägnar alla 
medlemmar ett gott jubileums­
år! Låt oss minnas och tacka 
Despard/Setterberg och andra 
själar för det fantastiska arv vi 
fått att förvalta.

KJELL

DENNA SIDA 
ÄR SPONSRAD AV 

AB VOLVO
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Det här hålet var en gång sjätte hålet på den ur­
sprungliga banan. Men då var det lite längre, 230 

meter, och därför också ett par 4-hål. Eller bogey 4, 
som det hette på den tiden. Den enda förändringen 

som gjorts är att den vänstra bunkern tillkommit 
för att hindra oss att toppa in bollen på gren, 

som är en naturgreen. Ett tiotal spelare har 
gjort hole-in-one. En hette Shakespeare.

CDÖMCÖDFD* KANAL GÖTEBORG Gbg Lokal-TV AB, S:a Gubberogatan 6,400 60 Göteborg. Tel. 84 71 10
OrVINjVKEK« STIG CENTER Importgatan 2-4, Hisings Backa. Tel. 52 25 10
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HÅL 2
Det utsprungliga öppningshålet. Det låg ju all­

deles intill järnvägen. Säröbanan var en livs­
nerv innan bilismen bredde ut sig. Greenen 

är dock ombyggd och green bunkrarna är 
ändrade. Den första fair waybunkern, som 

kallades ”Kaspiska havet” pga sitt utseende, 
har flyttats ett tiotal meter åt höger. ”Gå 
inte till venster, in i Clases fenster”, är en 

varning att ta fasta på än i våra dagar.

SPONSORER: SIBA AB Box 8865, 402 72 Göteborg
NALLE LINDHOLM LÄKARKONSULT AB Box 115, Hovås
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HÅL 3
Det utsprungliga andra hålet. Men då var det be­

tydligt kortare, drygt 200 meter. Den första green­
en låg just på andra sidan vågen till sandhålan.

1922 flyttades greenen upp till krönet av den sk 
kälkbacken innan den slutgiltigt flyttades till sin 
nuvarande plats. Det här hålet kräver planering. 

Faror lurar. Men elitspelarna har klar birdiechans.

SPONSORER: LINNEFABRIKEN MERKUR AB Ryttarstigen 15,436 02 Hovås. Tel. 28 16 00,28 31 32
BYGGPLAST OCH BÅTPRYLAR I GBG AB Tel 92 60 50
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HÅL 4
Det här korthålet byggdes 1922. Då låg greenen på 
”tårtan” som vi nu använder som vintergreen. An­

språken var ju inte så stora för 70 år sedan. Den 
friska västanvinden gör hålet intressant. Bildens 
vänstra bunker är den mest frekventa. Hålet är 

annars ganska enkelt för de flesta spelare (hcp 17) 
och har under årens lopp åsamkat ett flertal spelare 

extra kostnader för champagne efter hole-in-one.

CDANCADED« CLAES GUSTAFSSON S t Eriksgatan 3 Tel. 11 83 92 GER ER VITARE 
wr Ull JVRsR» HANS MANNERFELTMölndalsvägen 85.Tel. 83 18 62 TÄNDER



Rederiet med flaggskepp i varje klass.

Stena Stena AB, 40519 Göteborg. Tel. 031-85 50 00.
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HÅL 5
Ännu ett hål som kom till 1933. Det spelades ur­
sprungligen från den plats där blå tee ligger idag 
och till nians vintergreen. Björkarna och tallarna 

som gör hålet spännande idag planterades 
under 40-talet. Tallen till höger har dock alltid 

funnits. Den utgör ju ofta ett hinder. Det brukar 
kosta ett och annat slag att gå till höger eller 

vänster om green. Som framgår av bilden bygg­
des utslagsplatsen om under 1992. Därav 

avsaknaden av grönt gräs i fonden.

SPONSORER: AB SVEN A. HÖGLUND Sten Sturegatan 2,411 39 Göteborg. Tel. 20 07 50
BRÖDERNA BERGLUND BS AB Shell-Askim. Tel. 20 07 20
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Visiting Europe 
Pays in Cash!

Europe Tax-free Shopping har gjort det 
enkelt att handla momsfritt utomlands. Fråga 
bara efter Europe Tax-free Cheque, när du 
gör inköp i någon av våra anslutna butiker 
och varuhus i Tyskland, Nederländerna, 
Belgien, Luxemburg, Storbritannien, Frank­
rike, Österrike, Portugal och Italien.

Dina utländska gäster kan även handla 
momsfritt i Sverige, Norge, Danmark och 
Finland.

Du finner tax free-symbolen på över 
60.000 butikers entréer och skyltfönster på 
kontinenten. Checken löser du in mot 
kontanter, när du lämnar landet du besökt.

EUROPE TAX-FREE-SHOPPING
Box 10004, 434 21 Kungsbacka.
Telefon 0300-700 50.
Fax 0300-127 66.
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Det här är banans svåraste hål, en mardröm för 
många, men också ett av de roligaste att spela. 

Det gäller att inte darra på manschetten när man 
står på tee och ser ut över grav och domarring. 

Flertalet spelare är nog nöjda om de når green på 
tredje slaget. Greenen är flyttad flera gånger. På 60- 

talet placerades den till höger en bit ut i dammen 
för att 1990 flyttas ut till nuvarande vackra läge.

SPONSORER: TANDLÄKARE ÅKE PARMUD KapeUplatsen 3. Tel. 20 06 25

MYRINS TYGER von Utfallsgatan 20. Tel. 26 15 00
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Göteborgs Golf Klubb 
1902-1992

I begynnelsen var det som bekant 
pastor A. V. Despard, som sådde 
fröet. Han fick 1891 med sig några 
stycken herrar, inflyttade eller in­
födda britter, för att spela golf på en 
4-håla naturbana vid Sannegården 
på Hisingen. Så åtevände han efter 
några år till England och den lilla 
klubben upplöstes.
Men då hade eldsjälen och idrotts- 

vännen Viktor Setterberg tänt, in­
förde golfen för badgäster och boen­
de i Arendal. Han såg till att fröet 
inte föll på hälleberget. 1902 var 
sporten en gren i Idrottsförbundet 
och Göteborgs Golf Klubb ett fak­
tum. Uppbyggandet av Hovås-banan 
startade efter ett par år. Det sägs att 
den golffrälste engelske pastorn 
redan på sin tid upptäckt Hovås 
lämplighet för en bana.
Äldst, vackrast och bäst! En pro­

vokation kan väl tillåtas. Vi hyllar ju 
i år en nittioåring som sannerligen 
åldrats med behag. Äldsta svenska 
golfklubben förvisso. Vackrast och 
bäst? Tja, det tycker förstås alla om 
sin egen bana. Elitspelare som stäl­
ler krav på en mästerskapsbana med 
dagens mått må opponera.

Klubbens traditionsrika historia 
finns väl dokumenterat i minnes­
skrifter vid jubiléer. I dem äras dem 
som äras bör. De är många. Entu­
siaster, outröttliga och generösa med 
sig själva - och sina pengar.

Som en röd tråd genom GGK’s 
historia löper ansträngningarna att 
skaffa mark för att kunna bygga ut. 
Från 6 hål till 9, från 12 till 18. 1933 
var det målet nått. Arrenden, köp, 
donationer, insamlingar. 1910 var det 
gamla klubbhuset på berget i sin 
typiska nationalromantiska stil fär-



digt. Det skulle med tiden bli ett 
sorgebarn ekonomiskt och är inte 
längre i klubbens ägo. Det tjänade i 
17 år. Se’n var spelarna så många, 
huset utan bekvämligheter och för 
trångt. Först 1938 stod det nya 
klubbhuset färdigt.
Oenigheten om placering, utföran­

de, storlek och det mesta var total in 
i det sista! Det lär ha funnits inte 
mindre än 11 utförliga förslag och 
ritningar innan klubben kom till 
skott... Med tiden har många om­
byggnader, nybyggnader och upp­
rustningar givetvis skett i det nya 
klubbhuset.

Från första stund har slutmålet 
varit att klubben själv ska äga all 
mark. Dit tycks vi nu också har 
kommit. Arbetet med att förändra, 
förbättra och förlänga har ständigt 
pågått. Ett större markköp åt 
Brottskärrshållet sprack på kompli­
cerade ägarförhållanden, men mark 
kunde köpas till de nya kyrkhålen, 
när den nya Särövägen tog sitt. 
Klubbens protester mot intrånget på 
de tidigare hålen var uppe ända på 
regeringsnivå, men det båtade föga. 
Mycket har hänt under det senaste 
decenniet. Vi har nya tees och nytt 
19:e hål längs banvallen som spelas 
tills nya green och förlängningen av 
åttonde är klar. Därmed SSS 70. Vi 
har fått klubbdirektör. Ordning och 
reda! Greens och fairways i topp­
skick redan förra säsongen och som 
det ser ut också denna.
Vid 90-årsjubileet har vi också fått 

bevittna golfens explosionsartade ut­
veckling i Sverige. Med nya banor 
från norr till söder och möjlighet för 
många att spela. Golfens stämpel 
som en exklusiv sysselsättning för 
ett fåtal har suddats bort. Det tog 
lång tid innan svenska spelare av 
båda könen tog plats i den inter­
nationella eliten. Nu är vi framme.
Hoppas bara att de nya klubbar, 

som hamnat i ekonomiskt beråd kan 
överleva.

Många vill sedan länge gå in i 
klubben. Med nära tusentalet med­
lemmar och mycket stor spelakti­
vitet tål tyvärr inte trivseln mer 
trängsel. I det läget är det närmast 
kuriöst att se att ännu efter 25 års

existens sökte klubben ihärdigt men 
fåfängt att få nya medlemmar. ”Så 
mycket mera egendomligt, klagar 
dåvarande ordföranden Gunnar 
Carlsson, som golfspelet i alla övriga 
civiliserade länder gått framåt med 
stormsteg”. Nåja, det gick långsamt 
fram men ändå fram till världskriget 
bröt ut och det blev en stagnation.
Undra på det. I klubbladet i mars 

1943 vädjar styrelsen eftersom det 
också denna säsong inte blir möjligt 
att importera klubbor: Ni som inte 
spelar längre och ni som har extra- 
klubbor; lämna in dem mot skälig 
ersättning. Nya medlemmar har inte 
kunnat skaffa klubbor! Bollar klarar 
vi denna säsong med ett extra- 
förråd...
Tänker på det när jag ser dagens 

topputrustningar.
De gamla ivrarna talade gärna om 

golfens betydelse för folkhälsan. 
Som kropp och själ hör ihop hör 
också det glada sociala umgänget till 
golfens behag. Det har aldrig sak­
nats på Hovås. Midsomrar, barn­
fester, Klubbens Dag, matcherna 
mot de norska herrarna och damer­
na från Bogstad, de goda historierna 
och eftersnacket i klubbhuset. Bara 
för att nämna något.
En minnesrik dag ska erinras om. 

Ty aldrig har en svensk klubb sett - 
och kommer inte att få se - så 
många toppar ur den professionella 
världseliten spela samtidigt. På hös­
ten 1974 sjösatte skeppsredaren 
Rappaport en båt i Göteborg. Han 
kom med vänner - och med golf­
proffs. GGK’s bana och klubbhus 
hyrdes för en dag. Det spelades en 
pro-am mixed foursome. Med Mack 
McCormac, den mäktige managern 
bland gästerna kom nu legendariska 
spelare: Sam Snead, Billy Casper, 
Arnold Palmer, Gary Player, Doug 
Sanders, Dave Maar, Hale Irwin och 
Bob Charles. Ur dameliten Donna 
Caponi-Young, Sally Little och Jessie 
Wallentine.
Är någon glömd, så kolla namn­

teckningarna på trätavlan hos Mike 
Kennedy i shopen. Naturligtvis spe­
lade han själv och finns med!

Majvor Snare
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HÅL 7
Sedan 1991 spelar vi på egen mark också när vi 
spelar det här hålet. Villabolaget var åter sam­

arbetsvilligt och vi fick marken till ett rimligt pris. 
Hålet kom till 1933 och var ursprungligen ett blint 

hål som markerades med en lång bambukäpp.
Avståndet är kort, men det gäller att hålla 

undan från naturen till vänster. De 
höga björken till höger är vänligare.

SPONSORER: GUNNAR DELLBORGS ADVOKATBYRÅ storgatan 53,400 15 Göteborg. Tel. 17 07 35
LUND & VALENTIN arkitekter ab Viktoriagatan 19,400 10 Göteborg. Tel. 20 07 20
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På Hotel Salzburger Hof spelar Du
golf på sommaren
Mitt i den vackraste delen 

av Österrike, i hjärtat av Salz­
burger Land ligger den gamla 
"kejsarorten" Badgastein. Och 
mitt i Badgastein på en hög­
platå ligger Hotel Salzburger 
Hof med en magnifik utsikt 
över Alperna.

Att följa sin bollbana mot bergen istället för 
mot himlen ger en ny och smått hisnande 
känsla.

Hotellet som är nyöppnat 
efter 3 års ombyggnation, er­
bjuder allt du kan önska dig för 
en riktig drömsemester; kom­
plett skönhets- och hälsoav- 
delning med 3 pooler, ther- 
malbad, massage, fango och

stora solterrasser. Du bor i 
smakfullt inredda rum med 
underbara badrum i vacker 
marmor och porslin. Efter ett 
morgondopp i poolen börjar 
du dagen med en stor frukost­
buffé och på kvällen serveras 
en imponerade 4-rätters mid­
dagsmeny med stor förrätts- 
buffé och trevlig underhåll­
ning.

EN AKTIV SEMESTER
Då du njuter av all den goda 
maten på hotellet så är det 
lämpligt att röra lite på sig mel­
lan varven. Under sommar­
halvåret (maj-oktober) erbjuds 
sol & bad, bergsvandring och 
härliga promenader, tennis, 
ridning och naturligtvis golf. 
Hotel Salzburger Hof stödjer 
GolfClubGastein (etabl 1960) 
och erhåller därför bra start­
tider. Runt Badgastein har du 
hela 12 utmärkta golfbanor att 
välja på i Salzburger Land, alla 
belägna med en bedårande 
vacker omgivning. Under 
veckan arrangeras flera golf-

Badgastein skall upplevas i september då luften är hög och klar och dagstemperaturen 
ligger på ca 22-25°. Efter din golfrunda njuter du en iskallöl vidHotel Salzburger Hofs pool- 
terrass eller på golfklubbens veranda.

Sagostaden Salzburg trollbinder sina besökare. Som en av Europas vackraste städer, lockar 
hon besökare från hela världen. Vackra konserter, exklusiv men prisvärd shopping, pitto­
reska gränder och inte minst Mozarts barndomshem, utövar dragningskraft och gör ett be­
sök till ett oförglömligt minne.

tävlingar men även spännan­
de dagsutflykter till Venedig

i Italien och till sagostaden 
Salzburg.

och åker skidor på vintern.

Hotel Salzburger Hof har blivit ett av de populäraste konferens- och semesterhotellen i 
Europa. Varje årstid har sin charm i denna underbara trakt.

ÖSTERRIKES HUR BOKAR JAG?
SKIDPARADIS

Badgastein har Österrikes 
största skidsystem med hela 
260 km preparerad pist och 60
liftar. Skidåkningen 
når hela 2.700 m ö h vil­
ket garanterar god 
snötillgång. Du som 
inte åker skidor har en 
mängd trevliga aktivi­
teter att välja på; utom­
husbad i 33° varma 
källor - det är en fantas­
tisk känsla att bada ut-
omhus när det snöar, släd­
partier och sköna promenade i 
kristallklar alpluft etc.

Varje lördag, hela året, avgår di­
rektflyg från Sverige till Salz­
burg. Bokar du din vintersemes­
ter före den 31 okt-92 så ingår

Våra duktiga STS-guiderstår till din tjänst hela veckan.

halvpension (4-rätters middag, 6 
dgr, värd 900 kr/pers) i priset. 
Ring oss därför redan idag.

□ Ja tack, sänd mig STS sommar/höstprograml992
□ Ja tack, sänd mig STS vinterprograml992/93
□ Ja tack, sänd mig STS Konferensprograml992/93 w •

o i

Namn:..................................................................................................................... 2!
O I
0 I

Adress:.................................................................................................................... t •

Kupongen skickas till STS, Karl Gustavsgatan 10,41125 Göteborg.

Hotel Salzburger Hof
BADGASTEIN

Försäljningskontor i Sverige: STS, Östra Hamngatan 37,41110 Göteborg. 
Tel. 031-1737 00. Tel till hotellet: 00943-6434-2037.



ibb
industribyggnodsbyrån ab 
konsulterande ingenjörer och arkitekter

9 S år
Tack alla medlemmar och 

övriga gäster, som under våra 
hittills 9 år på GOLFKROGEN, hjälpt 
till att skapa den stämning och miljö, 

som GOLFKROGEN är känd för.
Samma stämning som också 
gjorde Jubileumsfesten till 

ett nöje även för oss som arbetade. 
Vad månne bliva av 100-årsjubiléet?

Väl mött!

Kattis och Stefan Janson

KAN DU VERKLIGEN INTE LÄSA DETTA UTAN GLASÖGON?

Då är det dags att

kontakta

opti/ko
ÅKE SJÖBERG 

Leg. optiker

Askims Torg Telefon 28 55 20

Söker Du en professionell 
BANKOBEROENDE rådgivare 

vid värdepappersaffärer?

Merchant Fondkommision AB 
har kontor i Göteborg

Ring till Mats Carlsson eller 
Niclas Jonasson så skickar vi 

en presentation

■■SÄ MERCHANT FONDKOMMISION ■»■§

Postadress: Box 53205, 400 16 Göteborg.
Besöksadress: Centrumhuset, Ö. Hamngatan 51, kontor 501 

Tel. 13 40 35, 13 50 23. Fax 13 85 98.
Bostad Mats 28 53 93. Niclas 96 99 21



Ett jubileum att minnas







Vi
längtar 
redan...

... till 
nästa 
jubileum



GÖTEBORGSKAFFET

SAJ^D 
BERG
S'Ven^K. Tapetkpnst

TRADITION - KVALITÉT
TEL. 031-511178

-” &Co. *•
ANNONSBYRÅ AB

GÅRDA JOHAN SÄLJER
Jord • Sand/grus • Täckbark • Dräneringsslang • Gatsten • Kullersten • Slipers • Stödmurar 

Vara-plattan • Spikma kantsten • PVC-markrör • Pordrän • Gödsel/kalk/trädgårdsmull 
Danska trädgårdsplattor • KC trappan • Aco Drain • Gräsarmering 

Fiberduk "Lotrak" • Betonghålsten • Torrbruk • Kallasfalt

Vi har många goda sidor.
Gårda Johan AB, Tuvevägen, Box 8944, 402 73 Göteborg 

Tel 031-55 92 00, Tel lager 55 55 92



TETLEY 
TEE.

GOLFARNAS TE.

jjOfdfolkS;

Konsumentkontakt 031-27 50 20.



Eftersnack från
Jubileumskommittén

G GK tackar alla sponsorer, stora som små
O ver alltihopa lyste moder sol
T ältet var bra, det hyrde vi av Noma
E vert drog elen på ett lysande sätt - allting tände, då var det rätt
B raksuccé gjorde våran kabaré
O m vattnet tyckte vi inte, det var ingen fint dé
R uskigt fin scen byggde Holger och Bosse U. Apropå värmen - PUH!!
God mat tillagades av Golfkrogen. Vinsmaken var väl väldigt mogen
S olskens Kattis och Stefan J - Vi tackar för allt, Ni är vårat salt

G öörbra spel presenterades av en del
O m inte om hade varit, hade alla vunnit, med prisutdelning vi då ej hunnit
L asse Persson hade som vanligt banan i skick, ingen har som han sina trick
F esten var lyckad och vädret var bra. Vi sjöng Nationalsång och ropa hurra

Kjell, vår ordförande på fasta norska fötter, visade oss våra ursprungsrötter
L äget under kontroll hade Kate och Svinge, som vann med varann
U tan Arne Nilssons släggsving hade tältet rasat, vem som än hade basat
B eltes Christer reste vårat tält, det hade han lärt sig uti fält
B ättre tävlingsledare än Inna och Peter kan man ej få, det tyckte deltagarna 302

N alle tackade för maten, sedan vi slickat rent på faten
I sté dracks nog dan därpå av många som tog sig för huvet, hå hå
T räningsvärk hade alla tältarbetare - kunde det vara hetare?
T ack till alla, som bar och slet. Ni jobbade hårt, jag var med, jag vet
I nget var sig likt denna dag. 18:e stängdes, nöden har ingen lag
O m tio år är det dags igen - undrar vem som vinner då med Sven

Å ren kommer och åren går, men våran Golfklubb - den består
R ut Rut Rut... vilken prestation - Det var nära sensation
Carola, Micke, Peter och Finn O

KONTAKTPUNKTEN FÖR 
GRAFISK PRODUKTION

CITAT GRAFISK PRODUKTION AB
STORA BADHUSGATAN 18-20, 411 21 GÖTEBORG
TELEFON 031-13 44 80. FAX 031-13 44 82



VINGE
STOCKHOLM GÖTEBORG MALMÖ HELSINGBORG LONDON PARIS BRYSSEL HONG KONG

Affärsjuridik

Vinge Kromann Thommessen

ETT SAMARBETE MED

Kromann & Munter, Danmark Thommessen, Krefting& Greve a.s, Norge

NIMBUS BOATS - MOTORBÅTSSERIE
22-42 FOT

MAXI YACHT - SEGELBÅTSSERIE
27-34 FOT

^4<&&/

Kvalitet från för till akter! Y A c h r s

Besök vår utställning i Långedrag NIMBUS BOATS AB
GKSS-Hamnen
Box 5152 S-421 05 Västra Frölunda Sweden
Telefon 031 -29 93 10 Telefax 03 I -29 46 98



89
Drive 189 HÅL 8

135 Hålet byggs om under jubileumssäsongen. Det 
har tidigare varit ett lätt hål. Man behöver mindre 

än 150 meters carry för att komma över graven men 
de flesta siktar till höger för att slippa hagtorns- 
buskaget. Den nya greenen ligger över 20 meter 

över den gamla och 50 meter upp i berget. De flesta får 
dock svårt att nå greenen på tänkta två slag. 

Svåra bunkrar vaktar backen innan greenen. Hålet 
återinvigdes den 29 augusti vid Stewart Challenge Cup.

320
• 265
• 240

SPONSORER: H H KRISTENSEN AB Majnabbe Byggnad 46, Box 4058,400 40 Göteborg. Tel. 42 18 45
KAgruppen ■ Forvaltning Byggnation Fritid vasagatan sc, 41124 Göteborg



Två golfprofiler blickar tillbaka
Eric är en av Sveriges mesta golfare, berättar 
vännen Finn Sörvik. Eric är förstås Eric 
Röhss, medlem i vår klubb sedan 1927 och 
numera hedersmedlem.

Trogen sin klubb har dock Erics arbets­
kapacitet tillåtet honom att hjälpa en rad 
andra klubbar att komma igång.

Många golfare runt om i Västsverige har 
anledning att vara tacksamma mot Eric. Det 
har de också visat genom att tilldela honom 
hedersmedlemsskap i Särö och Ingetorp samt 
ständigt medlemsskap i Öijared, där Eric satt 
i styrelsen i 12 år.

Sådana hedersbetygelser får man förstås 
inte bara för sitt trevliga sätt. Eric Röhss har 
varit ordförande i Ingetorp och konsult i 
Särö. Eric har också ritat Fjällbackas bana 
samt byggt första 9 hålen.

Det är roligare att rita en bana än att 
spela den, berättar Eric som samtidigt be­
tonar att han ”bara” är amatör och absolut 
inte arkitekt.

Amatörstatusen är viktig för att inte säga 
helig för Eric. Jag har aldrig tjänat på golfen, 
betonar han.

Alla arbetstimmar har han lagt ner av ren 
idealitet. Antingen är man idealist eller inte. 
Det går inte att kompromissa, säger Eric.

Ett långt liv med golfen har dock belönat 
Eric rikligt.

Jag har haft mycket glädje av golfen och 
jag har fått hålla mig på benen länge.

Det finns naturligtvis ett samband mellan 
golf och hälsa. Det är därför vi får umgås 
med och lära av dessa trivsamma pensionärer.

Eric vill inte riktigt medge att han är en av 
Sveriges mesta golfare, som vännen Finn 
påstår.

- Men det blir väl mellan 250 och 300 
ronder per år. Jag är väl lite golfidiot, säger 
Eric.

Pappa Christian var med redan när 
klubben kom till 1902. Familjen Röhss 
bodde bara 50 meter från banan. Eric som 
föddes 1920 blev medlem sju år senare. 
Höjdpunkten i karriären är väl SM-segern 
från 1942. Men Eric har också varit lands- 
lagsspelare vid sex tillfällen och han har 
förstås en rad klubbmästerskap.

På 50-talet vann Eric KM 49, 51, 55, 57 
och 58. I prissamlingen finns också Svenska 
Golfförbundets elitmärke nr 22.

Om dagens utveckling mot allt fler proffs 
och B-amatörer och blandade tävlingar 
mellan proffs och amatörer har Eric en kärv 
kommentar: - Bort med B-amatörer och 
blandade tävlingar.

Han har några vänliga ord åt varenda liten 
frabb på banan. Det är ingen tvekan om att 

inn Sörvik, klubbens äldste spelande med­
lem är en populär kille.

Ja, just kille. För gubbe kan man ju inte 
kalla denne spänstige 75-åring som spöar de 
flesta av sina klubbkamrater över 18 nål.

Finn var 8 år 1925 när pappa Birger be­
talade hans första medlemsavgift - en tia. 
Men det blev mest tennis i början. Det var 
inte förrän 1933 som den nye tränaren 
Frank Dyer väckte Finns och andra juniorers 
intresse.

Fyra år senare var Finn mogen för en 
tredjeplats i SM.

Innan världskriget bröt ut hade Finn blivit 
scratchspelare. När han hade hjälpt till att 
skrämma undan Hitler i fyra år kom Finn 
hem och blev SM-vinnare 1944. Han upp­
repade triumfen 45, 46 och 48. Han nar 
ehtmärke nr 14.

—47 fick jag stryk av Elis Werkell på 
artonde hålet i semifinalen, minns Finn med 
snuggan i munnen. Denne infödde Hovås- 
grabb var landslagsman 1938-52.

- Fast jag slutade egentligen 1950, 
berättar han.

Då hade Finn varit med och spelat oav­
gjord landskamp mot Skottland. 48 och 50 
var han också med i Brittiska amatörmäster­
skapen.

- Sedan tröttnade jag på golfen. Jag hade 
lagt all min fritid på banan. Och det fanns 
inte många andra banor att spela på. Man 
fick ta sig till Halmstad, Båstad eller Falster­
bo med dåtidens transportmedel.

Men lusten kom tillbaka 1966 och Finn 
har KM-tecken från 30, 40-, 50- och 70-talen. 
Efter sin come back jobbade han sig ner från 
hcp 8 till hep 1.

- Numera spelar jag bara med mina 
vänner. Jag har gjort mitt på tävlingsbanan. 
Oldboys-SM och liknande lockar mig inte, 
berättar Finn som går sina rundor fem dagar 
i veckan, året runt. Där går han och myser 
och berättar om hur banan och klubben ut­
vecklats.

- Tyvärr har de nya bollarna gjort alla 
gamla banor för korta, tycker han.

Finn har sett golfens hela utveckling. När 
han var skolgrabb hade han banan nästan 
för sig själv på veckodagarna. Hur det är 
idag vet vi.

- Men golfens utveckling är inte enbart 
positiv. Den amerikanska professionella 
inställning till idrotten har dragit med sig 
mycket elände.

Tänk så många som slutar skolan för att 
spela golf på heltid. Dom flesta tjänar inte 
till snuset.

Vad skall dom göra om tio år?



HÅL 9
150

0 360 
• 350 
• 340 
• 290

126
Drive 221

måMKM^

Också detta tillkom 1933. Greenen förlängdes 
med femton meter 1991 då den byggdes om för 

att bli kuperad. En rätt placerad drive till vänster 
gör inspelet idag mindre farofyllt då gropen gjorts 

spelbar. Hålet anses nog lättare idag tack vare 
denna förbättring. Men pottbunkern framför 

green väcker lätt onda tankar.

SPONSORER: QUICK-FIX Kobbegårdsvägen. Tel. 28 27 90,28 75 30
BERGENDAHLSGRUPPEN Box 14,281 21 Hässleholm. Tel. 0451/480 00



MÖLNDALSVÄGEN 81, 412 63 GÖTEBORG, SWEDEN
Tel. 031-40 18 65. BILTEL. 010-85 90 3 5

MARINVEST
MariTeam

i Vått och Torrt

Lars Mossberg & Per Johansson

Viktor Rydbergsgatan 10, 411 32 Göteborg, Tel. 031 81 26 90, Telefax 031 81 26 22



HÅL 10

0 510
500 

• 475 
• 410

Över 
bäck 
205

72 pumphus

125

bebyggelsen ökade under 30- och 40-talen 
blev bäcken alltmer förorenad innan den 

kulverterades. Inte så svårt hål för 
eliten men mindre långt - 

slående får hålla ut till höger.

SPONSORER

2ooe Detta är banans längsta hål, byggt 1933. Den 
första greenen låg vid ll:ans utslags-plats. 

Den flyttades sedan till ”bajdammen” och 1991 
längre ut till dammkanten. Nedre delen av 

hålet var ursprungligen sumpmark och bäcken 
gick diagonalt över fairwayen. Efterhand som

BURLINGTON SOCKS Anotex Axel Nordlund AB Södra Larmgatan 6. Tel. 17 32 10
IVECO Altti Berglind AB Transportlösningar i världsklass. Transportg. 59, 422 46 Hisings Backa.

Tel. 57 62 50.



Kapital 
försäkring 

eller 
Pensions 

försäkring?
Kom in för några enkla råd. 

Det finns mer pengar att tjäna 
än du tror.

S-E-Banken



0 450 
435

• 425
• 380

HÅL 11
194 När hålet kom till 1904 var det drygt 100
189 meter kortare. Greenen ar ombyggd och

inbunkrad. Fairwayen var tidigare en grus­
ås och kallades för ”Himmelriket”. Anledning­

en till det var att man fick lägesförbättra. 
Till slut fick man lägga på ett lager matjord 
för att få någon ordning. Birdie eller eagle 

ligger väl till för eliten. Trädraden mot 
ettan kan dock vara ett bekymmer.

SPONSORER: ASA RYDMAN FASTIGHETSBYRA AB Reg. Fastighetsmäklare SAF, Eklandagatan 1,412 55 Göteborg
i.Li/auu».«.. nnici/ui Tel. 18 15 99. 010/209 35 42. Fax 18 10 91
VÄLKOMMEN TILL BP ASKIM oppet alla dagar till 22.00.

Livs - Kiosk - Affär - Verkstad - Hyrbilar (äv. last). Tel 28 11 47



Vi har inga lapp­
lisor i Kungs-

Parkera 
bekvämt, 
tryggt och billigt - 
bara en femma för tjugo minuter!
Välkommen in i värmen 
Parkera i vårt stora, välbevakade 
varmgarage nästa gång du handlar 
i de välsorterade specialaffärerna 
och varuhusen inom vallgraven. 
Bilen finns i säkert förvar hos oss

Tider och priser
Kungsgaraget är öppet måndag - 
fredag kl 7.00 - 20.00 och lördag 
9.00 - 16.00. Parkeringsavgiften är 
5:- per 20-minutersperiod, bara 
15:- i timmen alltså.

och du riskerar inga P-böter även 
om tiden skulle rusa iväg.

KUNGSGARAGET
Ekelundsgatan 5-7. Parkering/kontor tel 1 1 28 77.

Ett Perpetum-företag PERPETUM

SLÅ
ett slag även för Ditt

HEM
när det är dags att byta gardiner eller att klä om möbler. 

Fråga i Din butik efter tyger från

A.G. PEHRSON
Tyg i miljö -

NORDENS LEDANDE HEMTEXTILGROSSIST



HÅL 12150

186

0 405
365

• 325
• 325

Drive 
213

Ända sedan hålet tillkom 1908 har det haft 
I samma naturgreen. Utslagsplatsen låg dock från 
qb början vid övningsgreen och man spelade över 

hål 14. Sedermera flyttades den till damteen och 
därefter till backteen. Fairwayen var från början 
en mosse som dikades ut 1933. Den gamla tallen 

klarade inte orkanen i september 1969, men 
också i dött tillstånd utgör den ett hinder.

SPONSORER: PermaTek ab- Distr. för Raychem N.V. Belgien Grimboåsen 5,417 05 Gbg. Tel. 55 04 05
JAN BRUNELL SPECIALISTMOTTAGNING - Öron- Näsa- Halssjukdomar. Tel. 24 40 55



18 birdies i rad! 
Det går aldrig!?

SÄLLMA
Coach åt företag med visioner.

GÖTEBORG 031 -40 92 00.



HÅL 13
M «115

O 135
135

• 115

Ett korthål från 1908 som fått sin utslags- 
plats flyttad femton meter bakåt. Det 

gäller att inte välja för kort klubba. Man 
kan också hålla till höger där bollarna 
gärna tar sig ”köksvägen” in på green.

Ett för långt slag kan hamna i jord- 
gubbslandet hos Granlidens vakt­

mästare eller ”ospelbart” i lilla tall­
dungen mellan greenen och vägen.

SPONSORER: YNGVE BERGER & CO AB Box 2025, 421 02 Västra Frölunda. Tel. 49 09 40
MODULEX AB Box 244, 443 25 Lerum. Tel. HK 0302/229 50



KONSULTER I 
DIREKTMARKNADSFÖRING

• DM-System
• Kunddatabaser
• Kundstrukturanalyser
• Fulfilment

• Adressurval
• Laserprintning
• Distribution
• Bilagor

Återförsäljare 
av samtliga adressregister

Telefon

031-68 01 45
Telefax 031 -68 26 94

Hökåsvägen 2, Hovås, Box 1143, 436 23 ASKIM
STOCKHOLM 08-731 51 90. HELSINGBORG 042-12 03 60

Medlem i Swedish Direct Marketing Association, European Direct Marketing Association 
och Direct Marketing Association



0 300
240

• 230
• 230

HÅL 14
Banans kortaste par 4-hål byggdes 1933. Det är 
240 meter. Backteen uppe vid staketet gör hålet 

betydligt svårare. Ett faromoment är dock att 
man därifrån inte ser trafikanterna på Ryttar- 

stigen. Ett hole-in-one har gjorts på hålet 
av Staffan Mattsson. Det är lätt att ta i 

för mycket och hamna bland träden.

SPONSORER: SISJÖN CENTRUM KULLENBERG & CO Datavägen 15, 436 32 Askim. Tel. 68 21 26

FIRMA BJÖRN AGRELL KAPITAL- & FASTIGHETSFÖRMEDLING AB Kedjestigen sa



VEGA REDERI AB



0 355
280 

• 265 
• 265

HÅL 15
Ett ”nytt” hål. Greenen låg tidigare norr om 
Granlidsvägen (nuvarande damtee på 18:e). 
Att få bollen att stanna där var inte lätt. Då 
blev det lättare efter flyttningen av greenen 

på 50-talet. De nya bunkrarna på höger 
sida har förmodligen tillkommit för att 
fånga upp de bollar som spelas från tee 

mot green. Pottbunkern vid greenen 
har fördärvat många scorer.

SPONSORER , LARS FREDELIUS AB Pilegården 1, Box 1092, 436 00 Askim. Tel. 28 51 34
• GULINS BUSINESS DESIGN



ra

NIHLMARKS TRÄ GBG AB

EXPORTGATAN 17 
422 46 HISINGS BACKA

TELEFON 031-52 07 60
TELEFAX 031-52 48 23



HÅL 16
Ett nytt hål med en förhistoria i de så kallade 

kyrkhålen. Det första spelades från 17:e greenen 
upp mot en green intill kyrkans parkeringsplats. 
Det andra från kyrkmuren eller gamla vägen till 

17:e greenen. När Säröleden skulle byggas 
inkräktade detta på kyrkhålet. Så småningom 

kompenserades vi med KFUM:s fotbollsplan. Så 
kunde 16:e hålet byggas. Ett av våra bästa.

0 360
340

• 320
• 285

• DENNIS ROBACKEN FASTIGHETSBYRÅ Ekonomivägen 4, 436 33 Askim. Tel. 28 66 22



Det är bara vi som 
har Personliga 

Bankmän!

Götabanken
---------- GOTA BANK----------
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• 150

HÅL 17
Enligt statistiken vårt näst svåraste hål. Här har 
man alla chanser att förstöra scoren. Är man till 

höger eller för lång är man ”out”. Är man till 
vänster hindras man ofta av björkarna på Borg­
vallska tomten. En klok spelare slår bollen fram 
till vintergreenen för att därifrån chippa bollen 

fram till ett möjligt par. Bunkrarna som skyddar 
greenen har en förmåga att dra åt sig raka slag.

CDÖNCÖDFD* gestenco internationalab Box 24067, 400 22 Göteborg
VÄSTSVENSKA MUSIK AB Datavägen 14 A, 436 32 Askim. Tel. 68 42 90



Det blåser alltid hårdast 
på toppen...

Ja, nog har vårt Gamla 
Klubbhus fått känna av ord­
språket här ovan, för under 
åren har det blåst rejält kring 
det gamla huset på kullen. 
Har inte naturens makter 
kunnat fixa storm så har vi 
själva hjälpt till så gott vi 
kunnat.

Att det var en utsatt plats 
man valt för ett klubbhus det 
visste man från början. Det 
var nog en av anledningarna 
att man lät Ernst Torsten 
Torulf rita huset och även 
övervaka uppförandet av det. 
Herr Torulf var nämligen van 
att konstruera bastanta bygg­
nader. Tidigare hade han ritat 
bl a Naturhistoriska Museet 
och Centralposten i Göte­
borg. Säkert var det därför 
Gamla Klubbhuset fick den 
karaktäristiska stengrunden.

Taklagsfest kunde man ha

redan den 5 februari 1910 
men först, som sig bör, nio 
månader senare, den 23 okto­
ber ägde invigningen rum.

Att klubbhuset var väl­
kommet bland medlemmarna 
var säkert. Läser man Hugo 
Röhss minnen i gamla klubb­
blad så får man veta att det 
inte bara rymdes omkläd­
ningsrum för både damer och 
herrar utan även stora säll­
skapsrum, där man kunde av­
njuta både glögg och andra 
destillerade drycker - och 
dessutom ha roligt.

Kanske var det därför som 
Max Weellens, som bodde i 
andra våningen, sjöng så 
vackert över nejden.

Sjöng gjorde däremot inte 
vår första pro, George Roberts 
och hans familj. De bodde 
nämligen högst upp, strax 
under takåsen, där de fick sit­

ta och frysa medan det dracks 
glögg i undervåningen.

Nåväl, efter 17 år var stu­
gan oss för trång, men först 
1938 kunde vi flytta in i det 
nya klubbhuset.

Men det fortsatte att stor­
ma kring Gamla Klubbhuset. 
Bl a om pengar.

1983 stormade det ordent­
ligt. Så till den grad att man 
var tvungen att utlysa ett 
extra årsmöte om husets vara 
eller icke vara.

Och vara fick det.
Gudskelov.
Visserligen är det inte i vår 

ägo längre men visst är det 
härligt att blicka upp mot 
kullen och skåda ”vårt Gamla 
Klubbhus” och minnas svunna 
tider.
R.D.

Gamla 
Klubbhuset 
Management 
Center
Gamla Klubbhuset är i dag den bästa 
tänkbara platsen för utveckling, både 
professionellt, affärsmässigt och socialt 
för människor i ledande ställning.
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HÅL 1897
Drive eken
184

134
Ett gammalt hål från 1908. Men då låg ut- 

slagsplatsen vid vallen bakom 15:e greenen. 
Annars är det ingen skillnad än att björk och 

170 tall vuxit upp under åren och att bunkrarna 
ändrats. Ett kanske alltför lätt avslutnings- 

hål. Men en birdie här kan avgöra jämna 
matcher. Vår golfbana är i kortaste laget i dag. 

Men den premierar tekniken före kraften.
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Sju av tio som skaffar en stor herrgårdsvagn väljer en herr- 
gårdsvagn från Volvo. Du skall ha mer än 2,1 kubikmeter 
bagage innan en Volvo sviker dig.

Men det är inte lastförmågan som främst skiljer en Volvo 
från andra herrgårdsvagnar, utan en helt annan förmåga: Den 
att skydda last av det mer värdefulla, levande slaget.

Annonsen visar en Volvo 940, ett exempel på värdetrans­
port som bara blir säkrare och säkrare. 1992 års modeller är 
försedda med Volvos revolutionerande sidokollisionsskydd

SIPS (Side Impact Protection System). Det är ett helt system 
förstärkningar i bilens bottenplatta och kaross som ser till att 
krockkrafterna fördelas över en större del av bilen, bort från 
dem som sitter innanför dörrarna. Nya Volvo 940 Herrgårds­
vagn finns i tre versioner: GL, SE och Turbo.

Närmaste Volvohandlare bjuder gärna på provkörning 
samt står till tjänst med mer information om säker och behag­
lig placering av dina mest värdefulla tillgångar.

Välkommen.

VOLVO 940 MED SIPS ^=^S- DITT LIVS AFFÄR

Pris pä gatan i Stockholm 940 gl 5d (man.) = 179.800:-. Beräknat förmånsvärde = 60.300:-. Bilen pä bilden är extrautrustad. Bränsleförbrukning 
enligt KOV:s riktlinjer; 0,91 (940 gl man.) - 1,03 (940 turbo aut.) l/mil vid blandad körning. Kostnad 1.500 mil 8.941 - 10.120:- (1/7 -91).
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- reservhålet - är på gott och ont. Uppdäm­
ningen av bäcken har åstadkommit en väl- 

placerad damm som slukar alla slicar. Hålet 
byggdes 1990. En ifrågasatt utbyggnad. 

Greenen är den ursprungliga från 4:an från 
1904. Hålet spelades från teer på ömse sidor 

om Villabolagets pumphus, alltså i rakt nordlig 
riktning över bäcken, längd 185 meter.
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Vy över vår vackra golfbana 
tagen en försommardag 1992

Första sidan:

Övre bilden: Då vi inte lyckats identifiera personerna på denna bild, från seklets början, väntar 
överraskningar eventuella uppgiftslämnare.

Undre bilden: Från vänster Finn Sörvik, Louise Davoust, Barbro Fredelius och Tobias Forsgren.
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